ROF-90 TRIJICON RMR/ISRO MOUNT - ROF-90 30MM GEISSELE SUPER
PRECISION MOUNT & RMR/SRO BLACK

The Reptilia ROF-90 is a drop-in upgrade for magnified scope mounts. Available
initially Geissele Automatics’ Super Precision optic mount, it adds a 90° mounting
point for a Trijicon RMR to provide a fast, close-range optic to your magnified
scope. Each ROF model is designed to minimize each optic’s distance from the
host scope’s centerline, while ensuring enough clearance that the sight picture
isn't obscured. Compatible with: Trijicon® — RMR & SRO Holosun® Technologies
— HS407, HE407, HS507, HE507, & HE508 Series

Attributes

Name: ROF-90 30MM GEISSELE SUPER PRECISION MOUNT & RMR/SRO BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP

Product no.: 100047216

Mfr. No.: 100002

Color: Black

Fits / Used For: HE507,HS407,HS507,HE508, Trijicon RMR,Trijicon SRO,HE407
Height: 30mm

Delivery weight: 0.098kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 114mm

UPC: 850002688061

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir die Reptilia ROF90 Trijicon
RMR/SRO Montage

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Montage! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um lhnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermdglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um mégliche Risiken zu minimieren und die optimale Leistung Ihres Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien:

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschéadigt ist oder Anzeichen von Verschleil3 aufweist.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Nutzung von Montagen und
Zielvorrichtungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Um sicherzustellen, dass Sie die Reptilia ROF90 Montage sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
spezifischen Sicherheitsvorkehrungen:

® Vergewissern Sie sich, dass die Montage korrekt installiert ist, bevor Sie das Zielfernrohr anbringen.

® Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Losen wahrend des
Gebrauchs zu verhindern.

® Verwenden Sie nur die empfohlenen Zielvorrichtungen, die mit der Montage kompatibel sind.

* Uberpriifen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs nach der Installation, um sicherzustellen, dass es korrekt
ausgerichtet ist.

* Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Bedingungen, die seine Funktionalitat beeintrachtigen
kénnten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung
Befolgen Sie die nachstehenden Schritte, um die Reptilia ROF90 Montage korrekt zu installieren und zu verwenden:
1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
® Uberprufen Sie, ob die Montage und das Zielfernrohr in gutem Zustand sind.

2. Installation

Entfernen Sie die bestehenden Montagehalterungen des Zielfernrohrs.

Platzieren Sie die ROF90 Montage auf der vorgesehenen Stelle des Zielfernrohrs.

Ziehen Sie die Schrauben gleichm&Rig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewéhrleisten.
Montieren Sie das Trijicon RMR oder SRO auf die ROF90 Montage und ziehen Sie die
Befestigungsschrauben fest.

3. Nutzung
® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch die Festigkeit der Montage und die Ausrichtung des Zielfernrohrs.

® Fihren Sie regelmaRige Wartungsprifungen durch, um sicherzustellen, dass alles in gutem Zustand
ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie dieses Produkt gemaf den lokalen Vorschriften fur Elektroschrott und andere Materialien. Stellen Sie
sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schiitzen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich der Reptilia ROF90 Montage wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen Uber das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung lhrer Anfrage zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung

Die Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Montage wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen eine zuverlassige und sichere
Lésung fir lhre Zielfernrohrmontage zu bieten. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kénnen Sie dazu
beitragen, die Sicherheit bei der Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich fur Reptilia
entschieden haben!



Safety Instructions for ROF90 Trijicon RMR/ISRO
Mount

Introduction

Thank you for choosing the Reptilia ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a reliable mounting solution for Trijicon optics. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the ROF90 mount is installed correctly before use.

Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.

Use the mount only with compatible optics as specified in the product description.

Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Always check that the mount is securely attached to the host scope before use.

® Avoid using the mount in extreme conditions that may affect its performance, such as excessive heat or
moisture.

* Do not modify or disassemble the mount, as this may compromise its safety and functionality.

® Ensure that you are familiar with the operation of the Trijicon RMR and SRO optics before use.

® Do not use the mount if it shows any signs of damage or if any components are missing.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Begin by ensuring that your Geissele Super Precision optic mount is securely mounted on your firearm.

® Align the ROF90 mount with the designated mounting point on the Geissele mount.

® Use the provided screws to attach the ROF90 to the Geissele mount. Ensure that all screws are
tightened to the manufacturer’s specifications.

® Once attached, verify that the ROF90 mount is stable and does not wobble.

2. Usage:

® Attach your Trijicon RMR or SRO optic to the ROF90 mount, following the manufacturer’s instructions
for the optic.

® Ensure that the optic is securely fastened and that all adjustments are made according to your shooting
preferences.

® Before each use, check the alignment of the optic and the mount to ensure proper function.

Disposal Instructions

® Dispose of the ROF90 mount in accordance with local regulations.

® |f the mount is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents accidental use or
injury.

® Recycle materials where possible, following your local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ROF90 Trijicon RMR/SRO Mount, please refer to the manufacturer’'s
website or contact their customer support team. It is important to ensure that all safety inquiries are directed to a
qualified representative.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the ROF90 mount!






Guide de Sécurité pour le ROF90 TRIJICON RMR/SRO
MOUNT

Introduction

Merci d'avoir choisi le ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT de Reptilia Corp. Ce guide de sécurité est congu pour
vous aider a utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux normes de sécurité des produits de I'UE.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Veérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Ne modifiez pas le produit d'une maniére non approuvée par le fabricant.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® |nstallation:
® Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
® Utilisation:
® Utilisez le produit uniquement avec les optiques compatibles spécifiées.
® Ne dépassez pas les limites de poids et de taille recommandées.
¢ Manipulation:
® Manipulez le produit avec soin pour éviter les blessures.
® Environnement:
® Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures trés élevées ou trés basses,
humidité excessive).

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que la surface de montage est propre et séche.
® Vérifiez que tous les outils nécessaires sont disponibles avant de commencer l'installation.

2. Installation:
® Fixez le ROF90 sur la monture d'optique Super Precision de Geissele Automatics.
® Assurezvous que le point de montage a 90° est orienté correctement pour le Trijicon RMR.
® Serrez tous les boulons de maniéere sécurisée, mais sans forcer pour éviter d'endommager le matériel.

3. Utilisation:

® Une fois installé, vérifiez que le Trijicon RMR est bien fixé.
® Ajustez les réglages de l'optique selon vos préférences personnelles.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
* Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements électroniques.
® Sipossible, recyclez le produit en le rapportant a un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Reptilia Corp pour des informations de contact spécifiques a votre région.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter du ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT en toute
sécurité. Restez informé des mises a jour et des rappels de sécurité concernant votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
ROF90 TRIJICON RMR/ISRO

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio ROF90 TRIJICON RMR/SRO di Reptilia Corp. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
informazioni prima di utilizzare il montaggio.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il montaggio se &€ danneggiato o se le parti sono mancanti.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Controllo della Compatibilita: Verifica che il montaggio sia compatibile con le ottiche che intendi utilizzare,
come Trijicon RMR, Trijicon SRO, Holosun HS407, HE407, HS507, HE507 e HE508.

* |nstallazione Corretta: Segui scrupolosamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.

Utilizzo Responsabile: Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia intensa,
neve) che potrebbero compromettere la visibilita.

Sicurezza durante I'Uso: Mantieni sempre il controllo della tua arma e non puntarla mai verso persone o
animali.

Controllo Periodico: Esegui controlli regolari per garantire che il montaggio sia ben fissato e che non ci siano
segni di usura.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® | eggi attentamente le istruzioni fornite con il montaggio.

Installazione:
® Rimuovi eventuali ottiche gia montate dal supporto Super Precision di Geissele.
® Fissa il montaggio ROF90 al supporto seguendo le istruzioni specifiche.
® Assicurati che il montaggio sia ben fissato e che non si muova.
Montaggio dell'Ottica:
® Posiziona l'ottica (Trijicon RMR o SRO) sul montaggio.
® Segqui le istruzioni specifiche per fissare I'ottica in modo sicuro.
® Controlla che I'ottica sia allineata correttamente e che sia ben fissata.

Verifica Finale:

® Prima di utilizzare I'arma, verifica che tutto sia montato correttamente e che non ci siano parti allentate.
® Esegui un controllo finale per assicurarti che il montaggio e I'ottica siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i rifiuti elettronici o per il metallo.
Se il prodotto &€ danneggiato, segui le procedure di smaltimento sicuro per evitare infortuni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
designato per le richieste di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytu ROF90
TRIJICON RMR/SRO

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu ROF90 TRIJICON RMR/SRO firmy Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja bezpieczeristwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji i uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze jest on zgodny z wymaganiami bezpieczenstwa.
Uzywaj uchwytu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu. W przypadku uszkodzen lub zuzycia, nie uzywaj go.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

Nie modyfikuj ani nie probuj naprawia¢ uchwytu samodzielnie.

Uzywaj tylko akcesoriéw i komponentdw zalecanych przez producenta.

ZwrO¢ szczegdblng uwage na to, aby nie zastania¢ pola widzenia celownika.

Nie uzywaj uchwytu w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyna¢ na jego dziatanie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg dostepne i w dobrym stanie.

Zdejmij uchwyt z opakowania i sprawdz, czy nie ma uszkodzen.

Umies$¢ uchwyt na odpowiednim miejscu montazowym na optyce Super Precision.
Doktadnie dokre¢ wszystkie sruby mocujace, aby zapewni¢ stabilnosé.

Sprawdz, czy uchwyt jest prawidlowo zamocowany i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie:

® Uzywaj uchwytu w odpowiednich warunkach, zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Regularnie kontroluj, czy uchwyt nie ulegt uszkodzeniu podczas uzywania.

® W przypadku jakichkolwiek probleméw z uzytkowaniem, zaprzestan uzywania uchwytu i skontaktuj sie
z producentem.

Instrukcje Utylizacji

® Upewnij sie, ze uchwyt jest catkowicie wylgczony i odtaczony przed utylizacja.
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania uchwytu ROF90, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy udanego uzytkowania uchwytu ROF90 TRIJICON
RMR/SRO.



ROF90 TRIJICON RMR/SRO MOUNT KAYTTOOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Reptilia ROF90 kiinnityksen. Tama tuote on suunniteltu tarjpamaan turvallinen ja tehokas tapa
asentaa Trijicon RMR tai SROoptikkaa. Tama kayttdohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoja
tuotteen asianmukaisesta kaytosta.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtat mahdolliset vaarat.

® Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Pida tuote lasten ulottumattomissa. Tama tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vahinkoa, jos sita kaytetdan
vaarin.

® |Imoita heti viranomaisille, jos huomaat turvallisuusongelmia tai vaarallisia tuotteita.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

® Varmista, ettd kaikki kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

* Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

® Kayta vain yhteensopivia optiikoita, kuten Trijicon RMR ja SRO, sekd Holosun HS407, HE407, HS507,
HES507, ja HE508.

® Valta tuotteen altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kosteudelle, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla.

Poista kaikki pdly ja lika asennusalueelta.

Kiinnitd ROF90 kiinnitys iséntakiikariin varovasti.

Kirista kiinnityspisteet tasaisesti varmistaaksesi, etta ne ovat turvallisesti paikoillaan.
Tarkista, etta optiikka on kunnolla kiinnitetty ja ettéa se ei liiku.

2. Kayttd

® Kaynnista optiikka ja tarkista sen toiminta.
® Saada optiikan asetuksia tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen nakyvyyden.
® Pida kiinnitys ja optiikka puhtaana saanndllisesti.

Havitysohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistdnsuojeluohjeiden mukaisesti.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.

® Ota yhteytta paikalliseen kierratyskeskukseen tai jatteenhuoltoon saadaksesi ohjeet turvallisesta
héavittamisesta.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista,
ettd sinulla on tuote ja ostopaivamaara mukanasi, kun otat yhteytta.

Huomautus

Tama tuote noudattaa EU:n yleisia tuote turvallisuusasetuksia (GPSR), ja kaikki turvallisuuteen liittyvéat asiat on
otettu huomioon. Tuotteen turvallinen kayttd ja asennus ovat ensisijaisia, ja kuluttajien tulee olla tietoisia
mahdollisista riskeisté ja niiden valttamisesta.



Kiitos, etté valitsit Reptilia ROF90 kiinnityksen. Toivomme, ett& nautit tuotteestasi ja sen tarjpamasta suorituskyvysta!



Sakerhetsinstruktioner for ROF90 TRIJICON
RMR/ISRO MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt Reptilia ROF90, en uppgradering for férstorade kikarsiktesfasten. Denna produkt ar designad for
att ge en saker och effektiv montering av Trijicon RMR och SRO optik. For att sékerstéalla en séker anvandning av
produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Denna produkt &r avsedd for sdker anvandning och foljer EU:s allménna
produktsakerhetsregler.

Riskinformation: Var medveten om potentiella risker som kan uppsta vid felaktig anvandning eller installation.
Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Online kép: Om du kdper produkten online, se till att séljaren foljer sékerhetskraven.

Sarskilda konsumentskydd: Extra skydd galler for sarbara grupper, som barn.

EUkontaktpunkt: Det finns en kontaktpunkt inom EU for frAgor om produktsakerhet.

Snabbvarningar: Hall dig uppdaterad om osakra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera alltid att produkten &r i gott skick innan anvandning.

Anvand produkten endast for avsett &ndamal och enligt tillverkarens anvisningar.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer, fukt eller kemikalier.

Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Anvand skyddsglaségon och annan lamplig skyddsutrustning vid installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® |&sigenom hela manualen innan installation.
® Samla alla nédvéandiga verktyg och material.

2. Installation:

® Fast ROF90 pa Geissele Super Precision mount enligt tillverkarens instruktioner.
® Se till att monteringspunkten ar saker och att alla skruvar ar ordentligt atdragna.
® Kontrollera att siktesbilden ar tydlig och att inget blockeras av monteringen.

3. Anvéandning:

® Justera Trijicon RMR eller SRO enligt dina preferenser for basta sikte.
® Anvand produkten med férsiktighet och sékerstéll att den ar korrekt installerad innan du anvander
kikarsiktet.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera produkten och dess férpackningar i enlighet med lokala avfallsbestammelser.
¢ Atervinn material dar det &r méjligt for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens webbplats for support
och resurser.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar viktig for oss.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze ROF90
TRIJICON RMR/SRO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz ROF90 TRIJICON RMR/SRO od spolecnosti Reptilia Corp. Tento produkt je
navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni upevnéni optickych zafizeni. Abychom zajistili vasSi bezpe€nost a

spokojenost, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamyslené Gcely, jak je uvedeno v tomto navodu.

Pred pouzitim produktu si dlikladné& prostudujte v&echny pokyny.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poskozeni nebo nefunkénosti produktu pfestarte okamzité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani
® P¥iinstalaci se ujistéte, Ze je montaz pevné a bezpec€né pripevnéna, aby se predeslo uvolnéni béhem
pouZzivani.
®* Nepouzivejte montaz, pokud je poSkozena nebo ma jakékoli znamky opotfebeni.
® P¥i manipulaci s optickymi zafizenimi budte opatrni, abyste pfedesli zranénim.
® Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani optickych zafizeni.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.
® Ujistéte se, Ze je pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace montaze
* Umistéte montadz ROF90 na optickou montdz Super Precision od Geissele Automatics.
® Ujistéte se, ze montazni bod pro Trijicon RMR je spravné umistén.
® Pouzijte vhodny nastroj k pevnému utazeni montaze, ale vyhnéte se priliSnému utahovani, které mlze
zpUsobit poskozeni.
3. Pouziti montaze
® Po instalaci ovéfte, Ze je montaz stabilni a bezpecna.

® Umistéte optické zafizeni na montaz a ujistéte se, Ze je spravneé zajisténo.
® Pfed pouzitim vyzkouSejte nastaveni optiky a ujistéte se, ze je vSe spravné nastaveno.

Pokyny pro likvidaci

® P¥ilikvidaci produktu se ujistéte, Ze dodrZujete mistni pfedpisy o odpadech.
® Pokud je produkt poSkozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranéni.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti nebo pouzivani produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce.

Dékujeme za vas nakup a prfejeme vam bezpecné a Uspésné pouzivani montdze ROF90 TRIJICON RMR/SRO.



